
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Νοεμβρίου 2009 

σχετικά με τη χορήγηση, το 2010, κοινοτικής χρηματοδοτικής ενίσχυσης σε ορισμένα κοινοτικά 
εργαστήρια αναφοράς στον τομέα του ελέγχου των τροφίμων και των ζωοτροφών 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2009) 9343] 

(Τα κείμενα στην αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική και σουηδική γλώσσα είναι τα 
μόνα αυθεντικά) 

(2009/863/ΕΚ) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τη διενέργεια 
επισήμων ελέγχων της συμμόρφωσης προς τη νομοθεσία περί ζωο­ 
τροφών και τροφίμων και προς τους κανόνες για την υγεία και την 
καλή διαβίωση των ζώων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 32 παράγραφος 7, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Τα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς στον τομέα του ελέγχου 
των τροφίμων και των ζωοτροφών μπορούν να λαμβάνουν 
κοινοτική χρηματοδοτική ενίσχυση σύμφωνα με το άρθρο 28 
της απόφασης 2009/470/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης 
Μαΐου 2009, σχετικά με ορισμένες δαπάνες στον κτηνια­ 
τρικό τομέα ( 2 ). 

(2) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1754/2006 της Επι­ 
τροπής, της 28ης Νοεμβρίου 2006, για τους τρόπους χορή­ 
γησης της κοινοτικής χρηματοδοτικής ενίσχυσης στα κοινο­ 
τικά εργαστήρια αναφοράς για τις ζωοτροφές, τα τρόφιμα 
και τον τομέα της υγείας των ζώων ( 3 ), η χρηματοδοτική 
ενίσχυση από την Κοινότητα χορηγείται με την προϋπόθεση 
ότι τα εγκεκριμένα προγράμματα εργασίας υλοποιούνται 
αποτελεσματικά και ότι οι δικαιούχοι παρέχουν όλες τις 
αναγκαίες πληροφορίες εντός συγκεκριμένων προθεσμιών. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1754/2006, οι σχέσεις μεταξύ της Επιτροπής και των κοι­ 
νοτικών εργαστηρίων αναφοράς διέπονται από σύμβαση εται­ 
ρικής σχέσης, η οποία συνοδεύεται από πολυετές πρόγραμμα 
εργασίας. 

(4) Η Επιτροπή αξιολόγησε τα προγράμματα εργασίας και τα 
αντίστοιχα προσχέδια προϋπολογισμού που υποβλήθηκαν 
από τα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς για το έτος 2010. 

(5) Ως εκ τούτου, πρέπει να χορηγηθεί κοινοτική χρηματοδό­ 
τηση στα ορισθέντα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς προκει­ 
μένου να συγχρηματοδοτηθούν οι δραστηριότητές τους για 
την άσκηση των λειτουργιών και των καθηκόντων που προ­ 
βλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 882/2004. Η κοινο­ 
τική χρηματοδότηση ανέρχεται στο 100 % των επιλέξιμων 
δαπανών, όπως προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1754/2006. 

(6) Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1754/2006 καθορίζονται κανό­ 
νες επιλεξιμότητας για τα τεχνικά εργαστήρια που διοργα­ 
νώνονται από τα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς. Επίσης, η 
χρηματοδοτική ενίσχυση περιορίζεται στον ανώτατο αριθμό 
των 32 συμμετεχόντων ανά τεχνικό εργαστήριο. Παρεκκλί­ 
σεις από το όριο αυτό θα πρέπει να επιτρέπονται, σύμφωνα 
με το άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1754/2006, για ορισμένα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς 
που χρειάζονται υποστήριξη για την παρακολούθηση των 
τεχνικών εργαστηρίων τους από περισσότερους από 32 συμ­ 
μετέχοντες, ώστε τα τεχνικά εργαστήρια να αποφέρουν το 
καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα. Παρεκκλίσεις μπορούν να 
χορηγηθούν όταν ένα κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς ανα­ 
λαμβάνει την πρωτοβουλία και την ευθύνη της διοργάνωσης 
εργαστηρίου με κάποιο άλλο κοινοτικό εργαστήριο αναφο­ 
ράς. 

(7) Δυνάμει του άρθρου 3 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 του Συμβουλίου, της 21ης 
Ιουνίου 2005, περί χρηματοδοτήσεως της κοινής γεωργικής 
πολιτικής ( 4 ), τα προγράμματα για την εκρίζωση και τον 
έλεγχο ζωικών ασθενειών (κτηνιατρικά μέτρα) χρηματοδοτού­ 
νται από το τμήμα Εγγυήσεων του Ευρωπαϊκού Γεωργικού 
Ταμείου Προσανατολισμού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ). Επι­ 
πλέον, το άρθρο 13 δεύτερο εδάφιο του εν λόγω κανονι­ 
σμού προβλέπει ότι, σε δεόντως αιτιολογημένες εξαιρετικές 
περιπτώσεις, για μέτρα και προγράμματα που υπάγονται 
στην απόφαση 90/424/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης 
Ιουνίου 1990, σχετικά με ορισμένες δαπάνες στον κτηνια­ 
τρικό τομέα ( 5 ), οι διοικητικές δαπάνες και τα έξοδα προσω­ 
πικού στα οποία υποβάλλονται τα κράτη μέλη και οι 
δικαιούχοι ενίσχυσης από το ΕΓΤΠΕ, βαραίνουν το Ταμείο. 
Για σκοπούς δημοσιονομικού ελέγχου, εφαρμόζονται τα 
άρθρα 9, 36 και 37 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1290/2005. 

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,
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( 1 ) ΕΕ L 165 της 30.4.2004, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 155 της 18.6.2009, σ. 30. 
( 3 ) ΕΕ L 331 της 29.11.2006, σ. 8. 

( 4 ) ΕΕ L 209 της 11.8.2005, σ. 1. 
( 5 ) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 19.



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Labora­
toire d’Etudes et de Recherches sur la Qualité des Aliments et 
sur les Procédés Agroalimentaires (LERQAP), της Agence Franç­
aise de Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), Maisons-Alfort, 
Γαλλία, για την άσκηση των λειτουργιών και των καθηκόντων που 
προβλέπονται στο άρθρο 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, 
με σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών του γάλακτος και 
των γαλακτοκομικών προϊόντων. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 302 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει τα 
23 000 EUR. 

Άρθρο 2 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Rijksin­
stituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Bilthoven, Κάτω 
Χώρες, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για ζωονόσους (σαλ­ 
μονέλα). 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 354 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 30 000 EUR. 

Άρθρο 3 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Laborato­
rio de Biotoxinas Marinas, Agencia Española de Seguridad Ali­
mentaria (Ministerio de Sanidad y Consumo), Vigo, Ισπανία, για 
τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του 
άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με σκοπό την 
παρακολούθηση των θαλάσσιων βιοτοξινών. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 260 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 4 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Centre for 
Environment, Fisheries and Aquaculture Science, Weymouth, 
Ηνωμένο Βασίλειο, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει 

να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
882/2004, με σκοπό την παρακολούθηση της ιογενούς και βακτη­ 
ριολογικής μόλυνσης των δίθυρων μαλακίων. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 265 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 35 000 EUR. 

Άρθρο 5 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Labora­
toire d’Etudes et de Recherches sur la Qualité des Aliments et 
sur les Procédés Agroalimentaires (LERQAP), της Agence Franç­
aise de Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), Maisons-Alfort, 
Γαλλία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για Listeria monocy­
togenes. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 309 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 22 500 EUR. 

Άρθρο 6 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Labora­
toire d’Etudes et de Recherches sur la Qualité des Aliments et 
sur les Procédés Agroalimentaires (LERQAP) της Agence Franç­
aise de Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), Maisons-Alfort, 
Γαλλία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για σταφυλόκοκκους 
ανθεκτικούς στην πηκτάση, συμπεριλαμβανομένου του Staphylococc­
cus aureus. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 291 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 22 500 EUR. 

Άρθρο 7 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Istituto 
Superiore di Sanità (ISS), Ρώμη, Ιταλία, για τις εργασίες και τα 
καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με σκοπό τη διεξαγωγή αναλύ­ 
σεων και δοκιμών για Escherichia coli, συμπεριλαμβανομένου του 
βεροτοξινογόνου E. Coli (VTEC).
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Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 250 381 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 20 000 EUR. 

Άρθρο 8 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Statens 
Veterinärmedicinska Anstalt (SVA), Ουψάλα, Σουηδία, για τις 
εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του 
άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με σκοπό την 
παρακολούθηση του καμπυλοβακτηρίου. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 275 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 30 000 EUR. 

Άρθρο 9 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Istituto 
Superiore di Sanità (ISS), Ρώμη, Ιταλία, για τις εργασίες και τα 
καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με σκοπό τη διεξαγωγή αναλύ­ 
σεων και δοκιμών για παράσιτα (ειδικότερα για Trichinella, Echino­
coccus και Anisakis). 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 312 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 30 000 EUR. 

Άρθρο 10 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Fødeva­
reinstituttet, Danmarks Tekniske Universitet (DTU), Κοπεγχάγη, 
Δανία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό την παρακολούθηση της μικροβιακής αντοχής. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 370 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 27 000 EUR. 

Άρθρο 11 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Centre 
Wallon de Recherches agronomiques (CRA-W), Gembloux, Βέλ­ 
γιο, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για ζωικές πρωτεΐνες 
στις ζωοτροφές. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 525 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 30 000 EUR. 

Άρθρο 12 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Rijksin­
stituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Bilthoven, Κάτω 
Χώρες, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, σε 
σχέση με τα κατάλοιπα ορισμένων ουσιών που αναφέρονται στο 
παράρτημα Ι της οδηγίας 96/23/ΕΚ του Συμβουλίου ( 1 ) και στα 
οποία αναφέρεται το παράρτημα VII τμήμα I σημείο 12 στοιχείο α) 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 450 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 13 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Labora­
toire d’Etudes et de Recherches sur les Médicaments Vétérinaires 
et les Désinfectants της Agence Française de Sécurité Sanitaire 
des Aliments (AFSSA), Fougères, Γαλλία, για τις εργασίες και τα 
καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, σε σχέση με τα κατάλοιπα ορι­ 
σμένων ουσιών που αναφέρονται στο παράρτημα Ι της οδηγίας 
96/23/ΕΚ και στα οποία αναφέρεται το παράρτημα VII, τμήμα I, 
σημείο 12 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 450 000 EUR.
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2. σε σχέση με τα κατάλοιπα ορισμένων ουσιών που αναφέρο­ 
νται στο παράρτημα Ι της οδηγίας 96/23/ΕΚ του Συμβουλίου και 
στα οποία αναφέρεται το παράρτημα VII, τμήμα I, σημείο 12 στοι­ 
χείο α) του κανονισμού (ΕΚ) 882/2004Εκτός από το ανώτατο ποσό 
που προβλέπεται στην παράγραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρημα­ 
τοδοτική ενίσχυση στο εργαστήριο που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 για τη διοργάνωση τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω 
ενίσχυση δεν υπερβαίνει το ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 14 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Bunde­
samt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit (BVL), 
Βερολίνο, Γερμανία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει 
να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
882/2004, σε σχέση με τα κατάλοιπα ορισμένων ουσιών που ανα­ 
φέρονται στο παράρτημα Ι της οδηγίας 96/23/ΕΚ και στα οποία 
αναφέρεται το παράρτημα VII, τμήμα I, σημείο 12 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 450 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 15 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Istituto 
Superiore di Sanità, Ρώμη, Ιταλία, για τις εργασίες και τα καθή­ 
κοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, σε σχέση με τα κατάλοιπα ορισμένων 
ουσιών που αναφέρονται στο παράρτημα Ι της οδηγίας 96/23/ΕΚ 
και στα οποία αναφέρεται το παράρτημα VII τμήμα I σημείο 12 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 275 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 16 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Chemi­
sches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) Freiburg, Γερμα­ 
νία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων σε τρόφιμα ζωικής προέλευσης και προϊόντα με υψηλή 
περιεκτικότητα σε λίπος. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 198 900 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 

στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 17 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Fødeva­
reinstituttet, Danmarks Tekniske Universitet (DTU), Κοπεγχάγη, 
Δανία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων σε δημητριακά και ζωοτροφές. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 198 900 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 25 000 EUR. 

Άρθρο 18 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργαστή­ 
ριο Laboratorio Agrario de la Generalitat Valenciana (LAGV)/ 
Grupo de Residuos de Plaguicidas de la Universidad de Almería 
(PRRG), Ισπανία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να 
εκτελέσει βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
882/2004, με σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για 
κατάλοιπα φυτοφαρμάκων σε φρούτα και λαχανικά, συμπεριλαμβα­ 
νομένων των προϊόντων με υψηλή περιεκτικότητα σε νερό και 
υψηλή περιεκτικότητα σε οξέα. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 445 840 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 45 000 EUR. 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 13 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1754/2006, το εργαστήριο που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 δικαιούται να ζητήσει χρηματοδοτική ενίσχυση για την 
παρακολούθηση ενός από τα τεχνικά εργαστήριά του που αναφέρο­ 
νται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου από 50 το πολύ 
άτομα, επειδή θα διοργανώσει κοινό εργαστήριο. 

Άρθρο 19 

Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Chemisches 
und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) Στουτγκάρδη, Γερμανία, 
για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει βάσει 
του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με σκοπό τη 
διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτοφαρμάκων με 
μεθόδους ενιαίου υπολείμματος. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 352 000 EUR.
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Άρθρο 20 

1. Η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο Chemi­
sches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) Freiburg, Γερμα­ 
νία, για τις εργασίες και τα καθήκοντα που πρέπει να εκτελέσει 
βάσει του άρθρου 32 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004, με 
σκοπό τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για διοξίνες και πολυ­ 
χλωριωμένα διφαινύλια στα τρόφιμα και στις ζωοτροφές. 

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2010 έως την 31η Δεκεμ­ 
βρίου 2010, η εν λόγω χρηματοδοτική ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 432 000 EUR. 

2. Εκτός από το ανώτατο ποσό που προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 1, η Κοινότητα χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση στο εργα­ 
στήριο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τη διοργάνωση 
τεχνικών εργαστηρίων. Η εν λόγω ενίσχυση δεν υπερβαίνει το 
ποσό των 55 410 EUR. 

Άρθρο 21 

Η κοινοτική χρηματοδοτική ενίσχυση που αναφέρεται στα άρθρα 1 
έως 21 ανέρχεται στο 100 % των επιλέξιμων δαπανών, όπως ορί­ 
ζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1754/2006. 

Άρθρο 22 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα ακόλουθα εργαστήρια: 

— Για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα: Laboratoire d’Etu­
des et de Recherches sur la Qualité des Aliments et sur les 
Procédés Agroalimentaires (LERQAP), of the Agence Franç­
aise de Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), 23 avenue 
du Général de Gaulle, 94700 Maisons-Alfort, France, 

— Για τις αναλύσεις και δοκιμές για ζωονόσους (σαλμονέλα): Rijk­
sinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Postbus 
1, Anthonie van Leeuwenhoeklaan 9, 3720 BA Bilthoven, 
The Netherlands, 

— Για την παρακολούθηση των θαλάσσιων βιοτοξινών: Laborato­
rio de Biotoxinas Marinas, Agencia Española de Seguridad 
Alimentaria (Ministerio de Sanidad y Consumo), Estacion 
Maritima, s/n, 36200 Vigo, Spain, 

— Για την παρακολούθηση της ιογενούς και βακτηριολογικής 
μόλυνσης των δίθυρων μαλακίων: Laboratory of the Centre 
for Environment, Fisheries and Aquaculture Science (CEFAS), 
Weymouth laboratory, Barrack Road, The Nothe, Weymo­
uth, Dorset, DT4 8UB, United Kingdom, 

— Για τη Listeria monocytogenes: Laboratoire d’Etudes et de Rech­
erches sur la Qualité des Aliments et sur les Procédés Agro­
alimentaires (LERQAP), of the Agence Française de Sécurité 
Sanitaire des Aliments (AFSSA), 23 avenue du Général de 
Gaulle, 94700 Maisons-Alfort, France, 

— Για σταφυλόκοκκους ανθεκτικούς στην πηκτάση, συμπεριλαμβα­ 
νομένου του Staphylococcus aureus: Laboratoire d’Etudes et de 
Recherches sur la Qualité des Aliments et sur les Procédés 
Agroalimentaires (LERQAP), of the Agence Française de 
Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), 23 avenue du 
Général de Gaulle, 94700 Maisons-Alfort, France, 

— Για την Escherichia coli, συμπεριλαμβανομένου του βεροτοξινο­ 
γόνου E. Coli (VTEC): Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale 
Regina Elena 299, 00161 Roma, Italy, 

— Για το καμπυλοβακτήριο: Statens Veterinärmedicinska Anstalt 
(SVA), Ulls väg 2 B, 751 89 Uppsala, Sweden, 

— Για παράσιτα (ειδικότερα για Trichinella, Echinococcus και Ani­
sakis): Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale Regina Elena 
299, 00161 Roma, Italy, 

— Για τη μικροβιακή αντοχή: Fødevareinstituttet, Danmarks 
Tekniske Universitet (DTU), Bülowsvej 27, 1790 Copenha­
gen V, Denmark, 

— Για τις ζωικές πρωτεΐνες στις ζωοτροφές: Centre Wallon de 
Recherches agronomiques (CRA-W), Chaussée de Namur 
24, 5030 Gembloux, Belgium, 

— Για κατάλοιπα: Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu 
(RIVM), Postbus 1, Anthony van Leeuwenhoeklaan 9, 3720 
BA Bilthoven, The Netherlands, 

— Για κατάλοιπα: Laboratoire d’Etudes et de Recherches sur les 
Médicaments Vétérinaires et les Désinfectants de L’Agence 
Française de Sécurité Sanitaire des Aliments (AFSSA), Site de 
Fougères, BP 90203, 35302 Fougères, France, 

— Για κατάλοιπα: Bundesamt für Verbraucherschutz und Leben­
smittelsicherheit, Postfach 100214, Mauerstrasse 39-42, 
10562 Berlin, Germany, 

— Για κατάλοιπα: Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale Regina 
Elena 299, 00161 Roma, Italy, 

— Για τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων σε τρόφιμα ζωικής προέλευσης: Chemisches und 
Veterinäruntersuchungsamt (CVUA), Postfach 100462, Bis­
sierstrasse 5, 79114 Freiburg, Germany, 

— Για τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων σε δημητριακά: Fødevareinstituttet, Danmarks 
Tekniske Universitet (DTU), Department of Food Chemistry, 
Moerkhoej Bygade 19, 2860 Soeborg, Denmark,
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— Για τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων σε φρούτα και λαχανικά: Laboratorio Agrario de la 
Generalitat Valenciana (LAGV)/Grupo de Residuos de Plagui­
cidas de la Universidad de Almería (PRRG), Ctra. Sacramento 
s/n, La Canada de San Urbano, 04120 Almeria, Spain, 

— Για τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για κατάλοιπα φυτο­ 
φαρμάκων με μεθόδους ενιαίου υπολείμματος: Chemisches und 
Veterinäruntersuchungsamt (CVUA), Postfach 1206, Scha­
flandstrasse 3/2, 70736 Stuttgart, Germany, 

— Για τη διεξαγωγή αναλύσεων και δοκιμών για διοξίνες και πολυ­ 
χλωριωμένα διφαινύλια στα τρόφιμα και στις ζωοτροφές: Che­
misches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA), Postfach 
100462, Bissierstrasse 5, 79114 Freiburg, Germany. 

Βρυξέλλες, 30 Νοεμβρίου 2009. 

Για την Επιτροπή 

Ανδρούλλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 
Μέλος της Επιτροπής
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